
E(JYPT

VASVFAi—(hil(rnii>fiiitf)~()\i—{)hl Vou dioat ! You
stepped outside!

LI ("RETIA SMITH

—

(A sloiil, luuiilsamt <P)psi] ituit-
)(>», (alliiifj Id thrm from lln fin >—lie still, vou dir*y
brats! If you want a bite to eat \--(r,> niiollnr wouuin)—
Set on the kettle for the tea. Lord love us— it's almost
eifjht o'eloek.

MRS. KEER(J()R- Old Faro and his son are still
away. Can we eat without the chief.'

TAWNY ("HAL

—

(Om t,f lln pohi r-plaiii rs, with a
/a //.cy/;;—Three kinjis! This is my lucky day! (lie rahts
ill /lis winninf/s.)

PERCIVAL ^ynTn~( AihiiiriHfjIij, Hi I maliciuHsh))—You have a liar's face, (iod has been tjood to vou, Tawiiv
("hal.

TAWNY VUAL—(Sliiifffin<f and (haliin/ ngainj^l
wear a charm the bla<'k witch-doctor sold me

JOE KEER(J()R—What is it, broth.-r.'

TAWNY (*HAii

—

(iirinniuij)— I may not tell. So

—

P'«y- /'^Ji'!/ 1<"'I' fif <li( ir hands and fall i'nio sih ncc.)
STELLA

—

(Who is hasl.-d-ntahintj, as the fiddhr
pansis)—Your new fiddle is much sweeter than the old
one

!

THE F1I>I)LER— It's not so ba.l-thafs true. Hut
I bought it with my gray mare, and shr was worth a hund-
red dollars.

ANNIE—Lord! You can steal another worth two
hundred.

LUCRETIA— f7'«.v/(/(.v>—The stew is done. (To the
other woman, who is loohing at Mrs. h'omdio eurionsh).)
What are you gaping at .'

MRS. KEER(J()R— er^//;//;//;—Old Mrs. Komello.
I think she is talking to devils.

Lr( 'RETIA—She is a devil—she and her great-grand-
child, too.

xMRS. Kf:ER(i()R— Egypt.' Hut she pens dukkerin
so Well. She'll swear to some young gorgio man that
twenty girls are sicK of love for I'lim, and then he'll grin
and give her as mucii as two dollars. I know, for I've seen
them do it.

LrC.'RKTIA (Wiio has crossed, dnrin;/ this last, to
whi re Mrs. Komdio is sitting nndtr the qrtal pine Ini )—
Mrs. Komello! (A pause.) Mrs. Komello. where is vour
serpent descendant.' (I'ause.) \ said where is Egvpf?


